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Introduction
Congratulations on the purchase of your new device. 
You have selected a high-quality product. 

The operating instructions are part of this 
product. They contain important information 
about safety, usage and disposal. Before 
using the product, please familiarise yourself 
with all instructions regarding safety and 
use. Use the product only as described and 

for the range of applications specified. Retain these 
operating instructions for future reference. Please also 
pass these operating instructions on to any future owner.

Notes on trademarks
The SilverCrest trademark and brand name are the 
property of their respective owners.

Intended use
This product is an information technology device and 
is used as a key finder for radio-controlled localisation 
and for finding keys or similar objects. Any other use or 
use beyond that specified is considered improper use.  
The device is not intended for use in commercial or 
industrial environments.
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Claims of any kind for damage resulting from misuse, in-
competent repairs, unauthorised modification or the use 
of unauthorised replacement parts will not be accepted. 
The risk is borne solely by the user.

Warnings and symbols used
The following warnings and symbols are used in these 
operating instructions, on the packaging and on the 
device:

DANGER! A warning with this symbol 
and the signal word "DANGER" indicates 
an imminently hazardous situation which 
will result in death or serious injury if not 
avoided.

WARNING! A warning with this 
symbol and the signal word "WARNING" 
indicates a potentially hazardous situation 
which could result in death or serious injury 
if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol 
and the signal word "CAUTION" indicates 
a potentially hazardous situation that could 
result in a minor or moderate injury if not 
avoided.
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ATTENTION! A warning with this 
symbol and the signal word "ATTENTION" 
indicates a potential situation which could 
result in property damage if not avoided.

A note identifies additional information  
that facilitates the use of the device.

Observe the operating instructions

Keep batteries out of the reach of children

Wear protective gloves

DC current/voltage
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Safety
Basic safety instructions

 ► This device may be used by children aged 8 years 
and above and by persons with limited physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, provided that they are under su-
pervision or have been told how to use the device 
safely and are aware of the potential risks. 

 ► Do not allow children to play with the device. 
Cleaning and user maintenance tasks may not be 
carried out by children unless they are supervised.

 ►  DANGER! Do not allow children to play with the 
packaging material! Keep all packaging materials 
away from children.  
There is a risk of suffocation!

 ► Before use, check the device for visible external 
damage. Do not operate a device that has been 
damaged or dropped.

 ► Do not expose the device to direct sunlight or high 
temperatures. Otherwise, it may become overheated 
and irreparably damaged.

 ► Do not operate the device close to naked flames 
(e.g. candles) and do not place burning candles on 
or next to the device.
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 ► Protect the device from penetration by moisture 
and liquids. Never submerge the device in water or 
place objects filled with liquids (e.g. vases) close to 
the device.

 ► Never open the device housing. None of the com-
ponents in the device can be serviced or replaced 
by the user.

 ► Do not make any unauthorised modifications or  
alterations to the device. All repairs to the device 
must be carried out by authorised specialist compa-
nies or by the Customer Service department.  
Improper repairs can result in hazards for the user. 

Safety instructions for handling batteries
  WARNING! RISK OF INJURY!

Mishandling the batteries can cause fires, explosions, 
leakages or other hazards!

 ► Never allow new and used batteries to get 
into the hands of children.

 ► Make sure that batteries are not swallowed. There is 
a risk of chemical burns.

 ► This product contains a button cell battery. If a 
button cell battery is swallowed, it can cause severe 
internal burns and death within 2 hours.
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 ► Seek medical help immediately if you or another 
person has swallowed a battery or inserted it into 
any part of the body.

 ► Always use the stated battery type. Use of an in-
correct battery type poses a risk of explosion.

 ► Do not use different types of batteries together or 
mix new batteries with used batteries.

 ► Never try to recharge non-rechargeable batteries.
 ► Do not throw batteries into a fire or water.
 ► Never dispose of batteries in a fire or in a hot oven. 
There is a risk of explosion.

 ► Never open or deform batteries. There is a risk of 
explosion.

 ► Never expose batteries to high temperatures or 
direct sunlight. There is a risk of explosion and the 
release of flammable liquids or gases.

 ► Do not expose batteries to extremely low air pressure. 
There is a risk of explosion and the release of  
flammable liquids or gases.

 ► Do not short-circuit the terminals.
 ► Remove an empty battery from the device and 
dispose of it safely.

 ► Always insert batteries into the device with the 
correct polarity. 
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 ► Do not use the device and keep it away from children 
if the battery compartment can no longer be closed 
securely.

 ► Remove the battery if you are not going to use the 
device for a longer period.

 ► Check the battery regularly. Leaking batteries can 
cause injuries as well as damage to the device.

 ► Always use protective gloves when handling 
leaking batteries! Clean the battery and 

device contacts and the battery compartment with a 
dry cloth. Do not let the chemicals get into contact 
with your skin and mucous membranes, especially 
your eyes. In the event of exposure to the chemicals, 
wash the affected area with plenty of water and 
seek medical advice immediately.
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Device description
(See fold-out page for illustrations)
1 Signal  LED remote control
2 Remote control buttons A, B, C, D
3 Remote control
4 Stand for remote control
5 Unlocking tool
6 Button cell CR2032
7 Metal ring (for receiver)
8 Adhesive dot
9 Receivers A, B, C, D
0 Signal  LED receiver
q Signal tone emitter
w Reset button
e Screw for battery compartment cover of receiver
r Battery compartment cover of receiver
t Battery compartment cover of remote control
z  Screw for battery compartment cover of remote 

control
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Package contents and transport 
 inspection
The package contents include the following components 
(see fold-out page for illustrations):

 ● 1 x remote control (transmitter)
 ● 1 x stand for remote control
 ● 4 x receivers
 ● 5 x lithium button cells CR2032
 ● 4 x metal rings
 ● 4 x double-sided adhesive dots
 ● 1 x unlocking tool
 ● These operating instructions

 ♦ Remove all parts of the device from the packaging 
and remove all packaging materials.

 ♦ Check the package for completeness and signs of 
visible damage.

 ♦ If the delivery is incomplete or damage has occurred 
as a result of defective packaging or during trans-
port, contact the service hotline (see the section 
Service).
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Before first use
 ♦ Pull the insulating strip out of the battery compart-

ments of the remote control 3 and receivers 9 
(see Fig. 1).

RESET

Fig. 1

 ♦ Attach the receivers 9 using the metal rings 7 or 
the adhesive dots 8 to the keys or objects that you 
need to search for frequently.
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Operation and use
 ♦ Press the A, B, C or D button 2 on the remote 

control to search for the corresponding receiver 9. 
The signal LED 1 flashes once.

 ♦ When the receiver 9 is within range, it emits a 
signal tone for approx. 3 seconds and the signal 
LED 0 of the receiver 9 flashes.

  Note
 ► Place the remote control 3 in the stand 4 when 
you are not using it.

Changing the batteries
  Note
 ► If the battery of the remote control 3 is exhausted, 
the signal LED 1 flashes twice briefly as soon as 
one of the buttons A, B, C or D 2 is pressed.

 ► If the battery of a receiver 9 is exhausted, its signal 
LED 0 flashes twice briefly at one-minute intervals. 

The device is powered by five CR2032 lithium button 
cells 6 (included in the scope of delivery and already 
inserted in the remote control 3 and in the receivers 9). 
To change a button cell 6, proceed as follows:
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Remote control
1.  Loosen the screw z on the battery compartment 

cover t with a Phillips screwdriver (see Fig. 2).

1.

2.

Fig. 2

2.  Remove the battery compartment cover t by  
sliding it off the remote control 3 (see Fig. 2).

3.  Remove the empty button cell 6 from the holder in 
the battery compartment and insert a new button 
cell 6.

4.  Slide the battery compartment cover t back onto 
the remote control 3 until it clicks into place.

5.  Reattach the screw z to the battery compartment 
cover t using a Phillips screwdriver.
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Receiver
1.  Loosen the screw e on the battery compartment 

cover r with a screwdriver (see Fig. 3).

2.

1.

RESET

Fig. 3

2.  Use the unlocking tool 5 to unlock the battery 
compartment cover r (see Fig. 3). Insert the un-
locking tool 5 into the recess on the battery com-
partment cover r and turn the unlocking tool 5 
anticlockwise until the arrow  is above the symbol 

 (open) (see Fig. 4). Remove the battery compart-
ment cover r.
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RESET

Fig. 4

3.  Remove the empty button cell 6 from the holder in 
the battery compartment and insert a new button 
cell 6.

4.  Put the battery compartment cover r back on. 
Make sure that the arrow is positioned above the 
symbol  (open). Insert the unlocking tool 5 into 
the recess on the battery compartment cover r  
and turn the unlocking tool 5 clockwise until the 
arrow  is above the symbol  (closed).

5.  Use a screwdriver to reattach the screw e to the 
battery compartment cover r.
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Maintenance
The device is maintenance-free. Apart from changing 
the battery on or in the device, the user is not required 
to carry out any maintenance work. In the event of 
malfunctions or obvious damage, please contact the 
Service Hotline (see section Service). 

Cleaning
 ATTENTION!
 ► There are no serviceable parts or parts requiring 
cleaning inside the device. Moisture can cause 
damage to the device.

 ► Do not use caustic, abrasive or solvent-based cleaning 
materials. They can damage the surfaces of the 
device.

 ♦ Clean the housing of the device with a lightly  
moistened cloth and a mild detergent only.

Storage when not in use
 ♦ Store the device in a location that is clean, dry,  

dust-free and out of direct sunlight.
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Troubleshooting
No signal sounds from the receiver when the 
button on the remote control is pressed.

 ♦ It is possible that the remote control 3 is not yet 
synchronised with the receiver 9. Synchronise the 
remote control 3 with the receiver 9 by resetting 
the receiver 9:

 ♦ Use a thin, pointed object to press the  Reset  button w 
on the back of the receiver 9 for about 3 seconds to 
reset it. The signal LED 0 on the receiver 9 starts to 
light up.

 ♦ Press the corresponding button 2 on the remote 
control 3. The signal LED 0 goes out and the 
receiver 9 is reset.

The range is reduced.
 ♦ Metal structures, walls, ceilings or other devices 

operating on the same frequency can reduce the 
range. Move with the remote control 3 in various 
directions while pressing the corresponding button 2 
several times to find the receiver 9.

  Note
 ► If you cannot solve the problem with the above- 
mentioned solutions, please contact the Service 
Hotline (see section Service).
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Disposal

Disposal of the appliance
The adjacent symbol of a crossed-out 
dustbin means that this appliance is subject 
to Directive 2012/19/EU. This directive 
states that this appliance may not be 
disposed of in the normal household waste 

at the end of its useful life, but must be taken to specially 
set-up collection locations, recycling depots or disposal 
companies. 
The disposal is free of charge for the user. 
Protect the  environment and dispose of this 
appliance properly.
If your old appliance has stored any personal data, you 
are responsible for deleting it yourself before returning it.

 Your local community or municipal 
authorities can provide information on 
how to dispose of the worn-out product.
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Disposal of batteries 
Batteries/rechargeable batteries must be 
treated as hazardous waste and must 
therefore be disposed of in an environ-
mentally sound manner by appropriate 
bodies (dealers, specialist dealers, public 

municipal bodies, commercial disposal companies). 
Batteries/rechargeable batteries may contain toxic 
heavy metals. 
The heavy metals contained are identified by letters 
below the symbol: Cd =  cadmium, Hg = mercury, 
Pb = lead.
For this reason, do not dispose of batteries/recharge-
able batteries in domestic waste. Take them to a special-
ist collection point.
Only return batteries that are fully discharged.
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Disposal of the packaging
The packaging materials have been 
selected for their environmental 
friendliness and ease of disposal and are 
therefore recyclable. Dispose of 
packaging materials that are no longer 

needed in accordance with applicable local 
regulations.

Dispose of the packaging in an 
environmentally friendly manner. Note the 
labelling on the packaging and separate 
the packaging material components for 
disposal, if necessary. The packaging 
material is labelled with abbreviations (a) 

and numbers (b) with the following meanings: 
1–7:  plastics, 20–22: paper and cardboard, 
 80–98:  composites.
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Appendix

Technical specifications

Power supply 3.0 V   

Battery type Lithium button cell CR2032

Radio frequency 433 MHz

Maximum transmis-
sion power ≤ 16 dBm

Range 30 m (free field)

Operating  
temperature 0 °C to 40 °C

Storage temperature ‒5 °C to +45 °C

Humidity (no  
condensation) ≤ 75%

Dimensions  
(W x H x D)

Remote control:  
approx. 35 x 100 x 12 mm

Receiver: 
 approx. 48 x 48 x 10 mm

Weight  
(including battery)

Remote control: approx. 28 g
Receiver: approx. 15 g
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Simplified UKCA Declaration of 
 Conformity

Kompernaß Handels GmbH hereby 
declares that the radio system key finder 
SSF 4 A1 complies with the Radio 
Equipment Regulations 2017 and the 
Restriction of the Use of Certain 

Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Equipment Regulations 2012.
The complete text of the UKCA Declaration of Con-
formity is available at the following Internet address: 
https://dl.kompernass.com/459561_DOC_UKCA.pdf

Simplified EU Declaration of Conformity
Kompernaß Handels GmbH hereby  
declares that the radio system type key 
finder SSF 4 A1 complies with Directive 
2014/53/EU and Directive 2011/65/EU. 

The complete text of the EU Declaration of Conformity 
is available at the following internet address:  
https://dl.kompernass.com/459561_DOC.pdf
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Kompernass  Handels  GmbH warranty
Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid from the 
date of purchase. If this product has any faults, you, the 
buyer, have certain statutory rights. Your statutory rights 
are not restricted in any way by the warranty described 
below.

Warranty conditions
The warranty period starts on the date of purchase. 
Please keep your receipt in a safe place. This will be 
required as proof of purchase.
If any material or manufacturing fault occurs within 
three years of the date of purchase of the product, 
we will either repair or replace the product for you or 
refund the purchase price (at our discretion). 
This warranty service requires that you present the 
defective appliance and the proof of purchase (receipt) 
within the three-year warranty period, along with a brief 
written description of the fault and of when it occurred.
If the defect is covered by the warranty, your product 
will either be repaired or replaced by us. The repair or 
replacement of a product does not signify the beginning 
of a new warranty period.
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Warranty period and statutory claims for defects
The warranty period is not prolonged by repairs effect-
ed under the warranty. This also applies to replaced 
and repaired components. Any damage and defects 
present at the time of purchase must be reported imme-
diately after unpacking. Repairs carried out after expiry 
of the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty
This appliance has been manufactured in accordance 
with strict quality guidelines and inspected meticulously 
prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. 
The warranty does not extend to product parts subject 
to normal wear and tear or to fragile parts which could 
be considered as consumable parts such as switches, 
batteries or parts made of glass.
The warranty does not apply if the product has been 
damaged, improperly used or improperly maintained. 
The directions in the operating instructions for the prod-
uct regarding proper use of the product are to be strictly 
followed. Uses and actions that are discouraged in the 
operating instructions or which are warned against must 
be avoided.
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This product is intended solely for private use and 
not for commercial purposes. The warranty shall be 
deemed void in cases of misuse or improper handling, 
use of force and modifications / repairs which have 
not been carried out by one of our authorised Service 
centres.

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe 
the following instructions:

 ■ Please have the till receipt and the item number 
(IAN) 459561_2307 available as proof of purchase.

 ■ You will find the item number on the type plate on the 
product, an engraving on the product, on the front 
page of the operating instructions (below left) or on 
the sticker on the rear or bottom of the product.

 ■ If functional or other defects occur, please contact 
the service department listed either by telephone 
or by e-mail.

 ■ You can return a defective product to us free of 
charge to the service address that will be provided 
to you. Ensure that you enclose the proof of pur-
chase (till receipt) and information about what the 
defect is and when it occurred.
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 You can download these instructions 
along with many other manuals, 
product videos and installation software 
at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl service 
page (www.lidl-service.com) where you can open your 
operating instructions by entering the item number 
(IAN) 459561_2307.

Service
 Service Great Britain 
Tel.: 0800 404 7657 
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

 Service Ireland 
Tel.: 1800 101010 
E-Mail: kompernass@lidl.ie

IAN 459561_2307
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Importer
Please note that the following address is not the service 
address. Please use the service address provided in the 
operating instructions.

For EU market

  KOMPERNASS HANDELS GMBH 

BURGSTRASSE 21 

44867 BOCHUM 

GERMANY 

www.kompernass.com

For GB market

Lidl Great Britain Ltd 

Lidl House 14 Kingston Road 

Surbiton 

KT5 9NU
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Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe 
apparaat. U hebt hiermee gekozen voor een hoog-
waardig product. 

De gebruiksaanwijzing maakt deel uit van dit 
product. Ze bevat belangrijke aanwijzingen 
voor de veiligheid, het gebruik en het afvoe-
ren van dit product. Lees alle bedienings- en 
veiligheidsaanwijzingen voordat u het pro-
duct in gebruik neemt. Gebruik het product 

uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de aan-
gegeven doeleinden. Bewaar deze gebruiksaanwijzing 
zorgvuldig. Geef alle documenten mee als u het product 
overdraagt aan een derde.

Informatie over handelsmerken
Het handelsmerk en de handelsnaam SilverCrest zijn 
eigendom van de betreffende eigenaar.

Gebruik in overeenstemming met de 
 bestemming
Dit product is een apparaat uit de informatietechniek en 
dient als keyfinder voor draadloze lokalisatie en terug-
vinden van sleutels of vergelijkbare voorwerpen. Een 
ander of verdergaand gebruik geldt als niet in overeen-
stemming met de bestemming.  
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Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in commer-
ciële of industriële omgevingen.
De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor 
schade als gevolg van gebruik dat niet in overeenstem-
ming is met de bestemming, onvakkundige reparaties, 
veranderingen die zonder toestemming zijn uitgevoerd 
of gebruik van niet-toegestane vervangingsonderdelen. 
Het risico is uitsluitend voor de gebruiker.

Gebruikte waarschuwingen en 
 pictogrammen
In deze gebruiksaanwijzing, op de verpakking en op 
het apparaat worden de volgende waarschuwingen  
en pictogrammen gebruikt:

GEVAAR! Een waarschuwing met dit picto-
gram en met het signaalwoord “ GEVAAR” 
duidt op een onmiddellijk aanwezige ge-
vaarlijke situatie, die fataal of ernstig letsel tot 
gevolg heeft als deze niet wordt vermeden.

WAARSCHUWING! Een waarschuwing 
met dit pictogram en met het signaalwoord 
“WAARSCHUWING” duidt op een moge-
lijk gevaarlijke situatie, die fataal of ernstig 
letsel tot gevolg kan hebben als deze niet 
wordt vermeden.
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VOORZICHTIG! Een waarschuwing met 
dit pictogram en met het signaalwoord 
“VOORZICHTIG” duidt op een mogelijk 
gevaarlijke situatie, die licht of matig letsel 
tot gevolg kan hebben als deze niet wordt 
vermeden.

LET OP! Een waarschuwing met dit 
pictogram en met het signaalwoord “LET 
OP” duidt op een mogelijke situatie die 
materiële schade tot gevolg kan hebben 
als deze niet wordt vermeden.

Een opmerking bevat extra informatie die 
de omgang met het apparaat eenvoudiger 
maakt.

Gebruiksaanwijzing opvolgen

Batterijen uit de buurt van kinderen houden

Veiligheidshandschoenen dragen

Gelijkstroom/-spanning
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Veiligheid
Basisveiligheidsvoorschriften

 ► Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen 
vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan 
ervaring of kennis, mits ze onder toezicht staan of over 
het veilige gebruik van het apparaat zijn geïnformeerd 
en de daaruit resulterende gevaren hebben begrepen. 

 ► Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Kinderen mogen zonder toezicht geen reiniging en 
gebruikersonderhoud uitvoeren.

 ►  GEVAAR! Verpakkingsmateriaal is geen speel-
goed! Houd alle verpakkingsmaterialen uit de buurt 
van kinderen.  
Er bestaat verstikkingsgevaar!

 ► Controleer het apparaat vóór gebruik op zichtbare 
schade aan de buitenzijde. Gebruik geen apparaat 
dat beschadigd of gevallen is.

 ► Stel het apparaat niet bloot aan rechtstreeks zonlicht 
of hoge temperaturen. Het kan namelijk oververhit 
raken en daardoor onherstelbaar beschadigd 
raken.

 ► Gebruik het apparaat niet in de buurt van open 
vuur (bijv. kaarsen) en zet geen brandende kaarsen 
op of bij het apparaat.
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 ► Bescherm het apparaat tegen vocht en het binnen-
dringen van vloeistoffen. Dompel het apparaat nooit 
onder in water en plaats geen met vloeistof gevulde 
voorwerpen (bijv. vazen) naast het apparaat.

 ► Open nooit de behuizing van het apparaat. In het 
apparaat bevinden zich geen onderdelen die de 
gebruiker zelf kan onderhouden of vervangen.

 ► Probeer niet zelf het apparaat om te bouwen of 
te modificeren. Laat reparaties aan het apparaat 
alleen uitvoeren door geautoriseerde vakbedrijven 
of door de klantenservice.  
Ondeskundige reparaties kunnen de gebruiker in 
gevaar brengen. 

Veiligheidsinstructies voor de omgang met 
batterijen

  WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!
Een verkeerde omgang met batterijen kan resulteren in 
brand, explosies, weglekken van gevaarlijke stoffen en 
andere gevaarlijke situaties!

 ► Laat nieuwe en gebruikte batterijen nooit in 
kinderhanden terechtkomen.
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 ► Let erop dat batterijen niet ingeslikt worden. Er 
bestaat gevaar voor chemische verbrandingen.

 ► Dit product bevat een knoopcelbatterij. Wanneer 
een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan dit binnen 
2 uur leiden tot ernstige inwendige verbrandingen, 
met mogelijk dodelijk gevolg.

 ► Zoek onmiddellijk medische hulp als u of iemand 
anders een batterij heeft ingeslikt of in een lichaams-
deel heeft ingebracht.

 ► Gebruik uitsluitend het gespecificeerde type batterij. 
Bij gebruik van het verkeerde type batterij bestaat er 
explosiegevaar.

 ► Gebruik geen verschillende batterijtypen of nieuwe 
en gebruikte batterijen samen.

 ► Probeer niet-oplaadbare batterijen nooit opnieuw 
op te laden.

 ► Gooi batterijen nooit in het vuur of in water.
 ► Gooi batterijen nooit in het vuur of in een hete oven. 
Er bestaat explosiegevaar.

 ► Maak batterijen nooit open en vervorm ze nooit.  
Er bestaat explosiegevaar.

 ► Stel batterijen niet bloot aan hoge temperaturen en 
direct zonlicht. Er bestaat explosiegevaar en gevaar 
voor het vrijkomen van brandbare vloeistoffen of 
gassen.
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 ► Stel batterijen niet bloot aan een extreem lage lucht-
druk. Er bestaat explosiegevaar en gevaar voor het 
vrijkomen van brandbare vloeistoffen of gassen.

 ► Sluit de aansluitklemmen niet kort.
 ► Haal een lege batterij uit het apparaat en voer deze 
op veilige wijze af.

 ► Plaats batterijen altijd met de juiste stand van de 
polen in het apparaat. 

 ► Kan het batterijvak niet correct worden gesloten, 
gebruik het apparaat dan niet en houd het uit de 
buurt van kinderen.

 ► Haal de batterij uit het apparaat als u het langere 
tijd niet gebruikt.

 ► Controleer de batterij regelmatig. Lekkende batterijen 
kunnen letsel tot gevolg hebben en schade aan het 
apparaat veroorzaken.

 ► Gebruik veiligheidshandschoenen bij lekkende 
batterijen! Reinig de contacten van de batte-

rijen en het apparaat en het batterijvak met een 
droge doek. Voorkom contact van huid en slijmvlie-
zen, in het bijzonder de ogen, met de chemicaliën. 
Spoel bij contact met de chemicaliën met veel water 
af en zoek onmiddellijk medische hulp.



SSF 4 A1■ 38 │ NL│BE

Apparaatbeschrijving
(afbeeldingen: zie uitvouwpagina)
1 Signaal led afstandsbediening
2 Toetsen afstandsbediening A, B, C, D
3 Afstandsbediening
4 Standaard voor afstandsbediening
5 Ontgrendelingsgereedschap
6 Knoopcelbatterij CR2032
7 Metaalring (voor ontvanger)
8 Hechtpunt
9 Ontvanger A, B, C, D
0 Signaal led ontvanger
q Uitgang geluidssignaal
w Reset knop
e Schroef klepje batterijvak ontvanger
r Klepje batterijvak ontvanger
t Klepje batterijvak afstandsbediening
z Schroef klepje batterijvak afstandsbediening
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Inhoud van het pakket en inspectie 
na transport
Het pakket bestaat uit de volgende onderdelen  
(afbeeldingen: zie uitvouwpagina):

 ● 1 x afstandsbediening (zender)
 ● 1 x standaard voor afstandsbediening
 ● 4 x ontvanger
 ● 5 x lithium-knoopcelbatterij CR2032
 ● 4 x metaalring
 ● 4 x dubbelzijdig hechtpunt
 ● 1 x ontgrendelingsgereedschap
 ● Deze gebruiksaanwijzing

 ♦ Haal alle onderdelen van het apparaat uit de ver-
pakking en verwijder alle verpakkingsmateriaal.

 ♦ Controleer of het pakket compleet is en of er geen 
zichtbare schade is.

 ♦ Neem contact op met de servicehotline (zie het 
hoofdstuk Service) als het pakket niet compleet is  
of als er sprake is van schade door gebrekkige 
verpakking of transport.
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Vóór het eerste gebruik
 ♦ Haal de isolatiestrips uit de batterijvakken van de 

afstandsbediening 3 en de ontvangers 9 (zie 
afb. 1).

RESET

Afb. 1

 ♦ Breng de ontvangers 9 met behulp van de metaal-
ringen 7 of de hechtpunten 8 aan op de sleutels 
of voorwerpen die u vaak moet zoeken.
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Bediening en gebruik
 ♦ Druk op de toets A, B, C, of D 2 van de afstands-

bediening om naar de betreffende ontvanger 9  
te zoeken. De signaalled 1 knippert één keer.

 ♦ Wanneer de ontvanger 9 binnen het bereik is, 
geeft hij ca. 3 seconden lang een geluidssignaal af 
en knippert de signaalled 0 van de ontvanger 9.

  Opmerking
 ► Zet de afstandsbediening 3 in de standaard 4 
wanneer u hem niet gebruikt.

Batterijen vervangen
  Opmerking
 ► Wanneer de batterij van de afstandsbediening 3 
leeg is, knippert de signaalled 1 twee keer kort 
zodra op een van de toetsen A, B, C of D 2 wordt 
gedrukt.

 ► Wanneer de batterij van een ontvanger 9 leeg is, 
knippert de signaalled ervan 0 twee keer kort met 
een tussenpoos van een minuut. 

Het apparaat werkt op vijf lithium-knoopcelbatterijen 6 
CR2032 (meegeleverd en al in de afstandsbediening 3 
en in de ontvangers 9 geplaatst). Om een knoopcel-
batterij 6 te vervangen gaat u als volgt te werk:
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Afstandsbediening
1.  Draai de schroef z van het klepje van het batterijvak 

t los met een kruiskopschroevendraaier (zie afb. 2). 

1.

2.

Afb. 2

2.  Verwijder het klepje van het batterijvak t door 
het van de afstandsbediening 3 te schuiven (zie 
afb. 2).

3.  Haal de lege knoopcelbatterij 6 uit de houder  
in het batterijvak en plaats een nieuwe knoopcel-
batterij 6.

4.  Schuif het klepje van het batterijvak t weer op  
de afstandsbediening 3 totdat het vastklikt.

5.  Bevestig de schroef z weer met een kruiskopschroe-
vendraaier op het klepje van het batterijvak t.



SSF 4 A1 NL│BE │ 43 ■

Ontvanger
1.  Draai de schroef e van het klepje van het batterij-

vak r los met een schroevendraaier (zie afb. 3).

2.

1.

RESET

Afb. 3

2.  Gebruik het ontgrendelingsgereedschap 5 om het 
klepje van het batterijvak r te ontgrendelen (zie 
afb. 3). Steek het ontgrendelingsgereedschap 5 
in de inkeping op het klepje van het batterijvak r 
en draai het ontgrendelingsgereedschap 5 tegen 
de wijzers van de klok in, tot de pijl  boven het 
symbool  (open) staat (zie afb. 4). Verwijder het 
klepje van het batterijvak r.
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RESET

Afb. 4

3.  Haal de lege knoopcelbatterij 6 uit de houder  
in het batterijvak en plaats een nieuwe knoopcel-
batterij 6.

4.  Breng het klepje van het batterijvak r weer aan. 
Let er daarbij op dat de pijl boven het symbool 

 (open) staat. Steek het ontgrendelingsgereed-
schap 5 in de inkeping op het klepje van het 
batterijvak r en draai het ontgrendelingsgereed-
schap 5 met de wijzers van de klok mee tot de pijl 

 boven het symbool  (gesloten) staat.
5.  Bevestig de schroef e weer met een schroeven-

draaier op het klepje van het batterijvak r.
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Onderhoud
Het apparaat is onderhoudsvrij. De gebruiker hoeft 
geen onderhoudswerkzaamheden aan of in het ap-
paraat uit te voeren, afgezien van de vervanging van 
batterijen. Neem bij storingen of evidente beschadigin-
gen contact op met de servicehotline (zie het hoofdstuk 
Service). 

Reiniging
 LET OP!
 ► Er bevinden zich geen onderdelen in het apparaat 
die schoongemaakt kunnen worden of onderhoud 
vergen. Door binnendringend vocht kan het appa-
raat beschadigd raken.

 ► Gebruik geen bijtende, schurende of oplosmiddel-
houdende schoonmaakmiddelen. Deze kunnen het 
oppervlak van het apparaat aantasten.

 ♦ Reinig het apparaat uitsluitend met een licht vochtige 
doek en een mild afwasmiddel.

Opslag bij niet-gebruik
 ♦ Berg het product op een droge en stofvrije plek 

zonder rechtstreeks zonlicht op.
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Problemen oplossen
Bij het indrukken van een toets op de af-
standsbediening geeft de ontvanger geen 
geluidssignaal af.

 ♦ Mogelijk is de afstandsbediening 3 nog niet met 
de ontvanger 9 gesynchroniseerd. Synchroniseer 
de afstandsbediening 3 met de ontvanger 9  
door de ontvanger 9 terug te zetten (reset):

 ♦ Druk met een dun, puntig voorwerp ca. 3 seconden 
op de Reset knop w aan de achterkant van de 
ontvanger 9 om deze te resetten. De signaalled 0 
van de ontvanger 9 begint te branden.

 ♦ Druk op de betreffende toets 2 op de afstands-
bediening 3. De signaalled 0 dooft en de  
ontvanger 9 is gereset.

Het bereik is beperkt.
 ♦ Metalen constructies, wanden, plafonds of andere 

apparaten die op dezelfde frequentie werken, kunnen 
het bereik verkleinen. Beweeg met de afstands-
bediening 3 in verschillende richtingen terwijl u 
meermaals op de betreffende toets 2 drukt om de 
ontvanger 9 te vinden.
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  Opmerking
 ► Neem contact op met de servicehotline als u met de 
hiervoor genoemde stappen het probleem niet kunt 
verhelpen (zie het hoofdstuk Service).

Afvoeren

Apparaat afvoeren
Het pictogram hiernaast met een 
doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat dit 
apparaat is onderworpen aan de Richtlijn 
2012/19/EU. Deze richtlijn stelt dat u dit 
apparaat aan het einde van zijn levensduur 

niet met het normale huisvuil mag afvoeren, maar moet 
inleveren bij speciaal daartoe bestemde inzamelpunten, 
milieuparken of afvalverwerkingsbedrijven. 
Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het milieu 
en voer  producten op een voor het milieu 
verantwoorde manier af.
Als uw oude apparaat persoonlijke gegevens bevat, 
bent u er zelf verantwoordelijk voor deze te wissen 
voordat u het apparaat inlevert.
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 Informatie over mogelijkheden voor het 
afvoeren van het afgedankte product 
krijgt u bij uw gemeentereiniging.

Batterijen/accu’s afvoeren 
Batterijen/accu’s moeten als gevaarlijk 
afval worden behandeld en moeten 
daarom worden ingeleverd bij een 
bevoegde organisatie (winkel, vakhandel, 
openbaar afvalpunt, commercieel 

afvalverwerkingsbedrijf). Batterijen/accu’s kunnen 
giftige zware metalen bevatten. 
De zware metalen worden aangeduid met letters onder 
het symbool: Cd =  cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.
Deponeer batterijen/accu’s daarom niet bij het huisvuil, 
maar lever ze gescheiden in.
Lever batterijen/accu’s uitsluitend in ontladen toestand in.
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Verpakking afvoeren
De verpakkingsmaterialen zijn niet 
schadelijk voor het milieu. Ze zijn 
gekozen op grond van hun milieuvriende-
lijkheid en zijn recyclebaar. Voer niet 
meer benodigde verpakkingsmaterialen 

af conform de plaatselijk geldende voorschriften.
Voer de verpakking af conform de 
milieuvoorschriften. Let op de aanduiding 
op de verschillende verpakkingsmateria-
len en voer ze zo nodig gescheiden af. 
De verpakkingsmaterialen zijn voorzien 

van afkortingen (a) en cijfers (b) met de volgende 
betekenis: 1–7:  kunststoffen,  20–22:  papier en karton, 
 80–98:  composietmaterialen.
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Bijlage

Technische gegevens

Voeding 3,0 V   

Type batterij Lithium-knoopcelbatterij 
CR2032

Radiofrequentie 433 MHz

Maximaal  
zendvermogen ≤ 16 dBm

Bereik 30 m (in vrije ruimte)

Bedrijfstemperatuur 0 °C tot +40 °C

Opslagtemperatuur ‒5 °C tot +45 °C

Luchtvochtigheid 
(geen condensatie) ≤ 75%

Afmetingen  
(b x h x d)

Afstandsbediening:  
ca. 35 x 100 x 12 mm

Ontvanger: 
 ca. 48 x 48 x 10 mm

Gewicht  
(incl. batterij)

Afstandsbediening: ca. 28 g
Ontvanger: ca. 15 g
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Vereenvoudigde EU-conformiteits verklaring
Bij dezen verklaart Kompernaß Handels 
GmbH dat het draadloos werkende appa-
raat sleutelvinder SSF 4 A1 voldoet aan 
de richtlijn 2014/53/EU en de richtlijn 

2011/65/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring  
is beschikbaar op het volgende internetadres:  
https://dl.kompernass.com/459561_DOC.pdf

Vereenvoudigde UKCA-conformiteitsverklaring
Bij dezen verklaart Kompernaß Handels 
GmbH dat het draadloos werkende 
apparaat sleutelvinder SSF 4 A1 voldoet 
aan de Verordening voor met radiotech-
nologie werkende apparatuur 2017 en 

de Verordening betreffende beperking van het gebruik 
van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en 
elektronische apparatuur 2012.
De volledige tekst van de UKCA-conformiteitsverkla-
ring is beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://dl.kompernass.com/459561_DOC_UKCA.pdf
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Garantie van  Kompernaß  Handels  GmbH
Geachte klant,
U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de 
aankoopdatum. In geval van ge breken in dit product 
hebt u wettelijke rechten tegenover de verkoper van 
het product. Deze wettelijke rechten worden door onze 
hierna beschreven garantie niet beperkt.

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aan-
koop. Bewaar de kassabon zorgvuldig. U hebt hem 
nodig als bewijs van aankoop.
Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van 
dit product een materiaal- of fabricagefout optreedt, 
wordt - naar onze keuze - het product door ons koste-
loos gerepareerd of vervangen of wordt de koopprijs 
terugbetaald. Voorwaarde voor deze garantie is dat 
het defecte apparaat en het aankoopbewijs (kassabon) 
binnen de termijn van drie jaar worden overlegd en dat 
kort wordt omschreven waaruit het gebrek bestaat en 
wanneer het is opgetreden.
Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, 
krijgt u het gerepareerde product of een nieuw product 
retour. Met de reparatie of vervanging van het product 
begint er geen nieuwe garantieperiode.
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Garantieperiode en wettelijke  aanspraken bij 
gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg niet 
verlengd. Dat geldt ook voor vervangen en gerepareer-
de onderdelen. Eventueel al bij aankoop aanwezige 
schade en gebreken moeten meteen na het uitpakken 
worden gemeld. Voor reparaties na afloop van de 
garantieperiode worden kosten in rekening gebracht.

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen 
met de grootst mogelijke zorg vervaardigd en vooraf-
gaand aan de levering nauwkeurig gecontroleerd.
De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten. 
Deze garantie geldt niet voor productonderdelen die 
onderhevig zijn aan normale slijtage en die daarom 
als slijtonderdelen worden beschouwd, of voor schade 
aan breekbare onderdelen zoals schakelaars, accu‘s of 
onderdelen die van glas zijn gemaakt.
Deze garantie vervalt wanneer het product is bescha-
digd, ondeskundig is gebruikt of is gerepareerd. Voor 
deskundig gebruik van het product moeten alle in de 
gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies wor-
den opgevolgd. Gebruiksdoeleinden en handelingen die 
in de gebruiksaanwijzing worden afgeraden of waarvoor 
wordt gewaarschuwd, moeten beslist worden vermeden.
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Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik 
en niet voor bedrijfsmatige doeleinden. Bij verkeerd 
gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik 
van geweld en bij reparaties die niet door ons erkend 
servicefiliaal zijn uitgevoerd, vervalt de garantie.

Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u 
de volgende aanwijzingen in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het 
artikelnummer (IAN) 459561_2307 als aankoop-
bewijs bij de hand.

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje van het 
product, op het product gegraveerd, op de titelpagi-
na van de gebruiksaanwijzing (linksonder) of op de 
sticker op de achter- of onderkant van het product.

 ■ Als er fouten in de werking of andere gebreken 
optreden, neemt u eerst contract op met de hier-
na genoemde serviceafdeling, telefonisch of 
via e-mail.

 ■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan 
zonder portokosten naar het aan u doorgegeven 
serviceadres sturen. Voeg het aankoopbewijs (kassa-
bon) bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en 
wanneer het is opgetreden.
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 Op www.lidl-service.com kunt u deze 
en vele andere handleidingen, 
productvideo‘s en installatiesoftware 
downloaden.

Met deze QR-code gaat u direct naar de website van 
Lidl Service (www.lidl-service.com) en kunt u met het 
invoeren van het artikelnummer (IAN) 459561_2307 
de gebruiksaanwijzing openen.

Service
 Service Nederland 
Tel.: 0800 0249630  
E-Mail: kompernass@lidl.nl

 Service België 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 459561_2307
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Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. Neem 
eerst contact op met het opgegeven  serviceadres.

Voor de EU-markt

  KOMPERNASS HANDELS GMBH 

BURGSTRASSE 21 

44867 BOCHUM 

DUITSLAND 

www.kompernass.com

Voor de Britse markt

Lidl Great Britain Ltd 

Lidl House 14 Kingston Road 

Surbiton 

KT5 9NU
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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerä-
tes. Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- 
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 

Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese 
Bedienungsanleitung gut auf. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Hinweise zu Warenzeichen
Das Warenzeichen und der Markenname  
SilverCrest sind Eigentum der jeweiligen Besitzer.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist ein Gerät der Informationstechnolo-
gie und dient als Schlüsselfinder zur funkgesteuerten 
Lokalisierung und zum Auffinden von Schlüsseln oder 
ähnlichen Gegenständen. Eine andere oder darüber 
hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß.  
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Das Gerät ist nicht zur Verwendung in gewerblichen 
oder industriellen Bereichen vorgesehen.
Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht 
bestimmungsgemäßer Verwendung, unsachgemäßen 
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen 
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind 
ausgeschlossen. Das Risiko trägt allein der Benutzer.

Verwendete Warnhinweise und 
 Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der 
Verpackung und auf dem Gerät werden folgende 
Warnhinweise und Symbole verwendet:

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem 
Symbol und dem Signalwort „GEFAHR“ 
kennzeichnet eine unmittelbar bevorste-
hende Gefährdungs situation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„WARNUNG“ kennzeichnet eine mögliche 
Gefährdungssituation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwe-
re Verletzung zur Folge haben könnte.
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VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem 
Symbol und dem Signalwort „VORSICHT“ 
kennzeichnet eine mögliche Gefährdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, eine geringfügige oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem 
Symbol und dem Signalwort „ACHTUNG“ 
kennzeichnet eine mögliche Situation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, einen 
Sachschaden zur Folge haben könnte.

Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche 
Informationen, die den Umgang mit dem 
Gerät erleichtern.

Bedienungsanleitung beachten

Batterien von Kindern fernhalten

Schutzhandschuhe tragen

Gleichstrom/-spannung



SSF 4 A1■ 62 │ DE│AT│CH

Sicherheit
Grundlegende Sicherheitshinweise

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn Sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. 

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 ►  GEFAHR! Verpackungsmaterialien sind kein 
Kinderspielzeug! Halten Sie alle Verpackungsmate-
rialien von Kindern fern.  
Es besteht Erstickungsgefahr!

 ► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf 
äußere, sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein beschä-
digtes oder heruntergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

 ► Setzen Sie das Gerät nicht direktem Sonnenlicht 
oder hohen Temperaturen aus. Anderenfalls kann es 
überhitzen und irreparabel beschädigt werden.

 ► Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
 offenen Flammen (z. B. Kerzen) und stellen Sie keine 
brennenden  Kerzen auf oder neben das Gerät.
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 ► Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit und dem 
Eindringen von Flüssigkeiten. Tauchen Sie das Gerät 
niemals unter Wasser und stellen Sie keine mit 
Flüssigkeit gefüllten Gegenstände (z. B. Vasen) neben 
das Gerät.

 ► Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Gerätes. Es 
befinden sich keine vom Anwender zu wartenden 
oder tauschbaren Bauteile im Gerät.

 ► Nehmen Sie keine eigenmächtigen Umbauten oder 
Veränderungen an dem Gerät vor. Lassen Sie Repa-
raturen am Gerät nur von autorisierten Fachbetrie-
ben oder dem Kundenservice durchführen.  
Durch unsachgemäße Reparaturen können Gefah-
ren für den Benutzer entstehen. 

Sicherheitshinweise zum Umgang mit 
 Batterien

  WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
Eine falsche Handhabung von Batterien kann zu Feuer, 
Explosionen, Auslaufen gefährlicher Stoffe oder anderen 
Gefahrensituationen führen!

 ► Lassen Sie niemals zu, dass neue und 
gebrauchte Batterien in die Hände von 

Kindern gelangen.
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 ► Achten Sie darauf, dass Batterien nicht verschluckt 
werden. Es besteht die Gefahr chemischer Verbren-
nungen.

 ► Dieses Produkt enthält eine Knopfzellen-Batterie. 
Wenn eine Knopfzellen-Batterie verschluckt wird, 
kann dies innerhalb von 2 Stunden zu schweren 
inneren Verbrennungen und zum Tode führen.

 ► Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in Anspruch, 
wenn Sie oder eine andere Person eine Batterie 
verschluckt oder in einen Körperteil eingeführt hat.

 ► Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 
Batterietyp. Es besteht Explosionsgefahr, wenn der 
falsche Batterietyp verwendet wird.

 ► Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen 
oder neue und gebrauchte Batterien zusammen.

 ► Laden Sie nicht-wiederaufladbare Batterien niemals 
wieder auf.

 ► Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser.
 ► Entsorgen Sie Batterien niemals im Feuer oder in 
einem heissen Ofen. Es besteht Explosionsgefahr.

 ► Öffnen oder verformen Sie niemals Batterien. Es 
besteht Explosionsgefahr.
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 ► Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen 
und direkter Sonneneinstrahlung aus. Es besteht 
Explosionsgefahr und die Gefahr der Freisetzung 
von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen.

 ► Setzen Sie Batterien nicht extrem niedrigem 
Luftdruck aus. Es besteht Explosionsgefahr und die 
Gefahr der Freisetzung von brennbaren Flüssigkei-
ten oder Gasen.

 ► Schließen Sie die Anschlussklemmen nicht kurz.
 ► Entfernen Sie eine leere Batterie aus dem Gerät und 
entsorgen Sie sie sicher.

 ► Setzen Sie Batterien immer mit der richtigen Polarität 
in das Gerät ein. 

 ► Verwenden Sie das Gerät nicht und halten Sie es 
von Kindern fern, wenn sich das Batteriefach nicht 
mehr sicher verschließen lässt.

 ► Entnehmen Sie die Batterie, wenn Sie das Gerät 
längere Zeit nicht verwenden.

 ► Überprüfen Sie regelmäßig die Batterie. Auslaufen-
de Batterien können zu Verletzungen führen und 
Beschädi gungen am Gerät verursachen.
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 ► Verwenden Sie bei ausgelaufenen Batterien 
Schutzhandschuhe! Reinigen Sie die 

Batterie- und Gerätekontakte sowie das Batteriefach 
mit einem trockenen Tuch. Vermeiden Sie den 
Kontakt von Haut und Schleimhäuten insbesondere 
Ihrer Augen mit den Chemikalien. Spülen Sie bei 
Kontakt die Chemiekalien mit viel Wasser ab und 
nehmen sofort medizinische Hilfe in Anspruch.

Gerätebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)
1 Signal- LED Fernbedienung
2 Tasten Fernbedienung A, B, C, D
3 Fernbedienung
4 Ständer für Fernbedienung
5 Entriegelungswerkzeug
6 Knopfzelle CR2032
7 Metallring (für Empfänger)
8 Klebepunkt
9 Empfänger A, B, C, D
0 Signal- LED Empfänger
q Signaltonausgabe
w Reset-Knopf
e Schraube Batteriefachabdeckung Empfänger
r Batteriefachabdeckung Empfänger
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t Batteriefachabdeckung Fernbedienung
z Schraube Batteriefachabdeckung Fernbedienung

Lieferumfang und Transportinspektion
Der Lieferumfang besteht aus folgenden  Komponenten 
(Abbildungen siehe Ausklappseite):

 ● 1 x Fernbedienung (Sender)
 ● 1 x Ständer für Fernbedienung
 ● 4 x Empfänger
 ● 5 x Lithium-Knopfzellen CR2032
 ● 4 x Metallringe
 ● 4 x doppelseitige Klebepunkte
 ● 1 x Entriegelungswerkzeug
 ● Diese Bedienungsanleitung

 ♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes aus der 
Verpackung und entfernen Sie sämtliches Verpa-
ckungsmaterial.

 ♦ Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf 
sichtbare Schäden.

 ♦ Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden 
infolge mangelhafter Verpackung oder durch Trans-
port wenden Sie sich an die Service-Hotline (siehe 
Kapitel Service).
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Vor dem ersten Betrieb
 ♦ Ziehen Sie den Isolierstreifen aus den Batteriefä-

chern von Fernbedienung 3 und Empfängern 9 
(siehe Abb. 1).

RESET

Abb. 1

 ♦ Bringen Sie die Empfänger 9 mittels der Metallrin-
ge 7 oder der Klebepunkte 8 an den Schlüsseln 
oder Gegenständen an, die Sie häufig suchen 
müssen.
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Bedienung und Betrieb
 ♦ Drücken Sie die Taste A, B, C, oder D 2 an der Fern-

bedienung, um nach dem entsprechenden Empfänger 
9 zu suchen. Die Signal-LED 1 blinkt einmal.

 ♦ Wenn der Empfänger 9 in Reichweite ist, gibt er für 
ca. 3 Sekunden einen Signalton ab und die Signal-
LED 0 des Empfängers 9 blinkt.

  Hinweis
 ► Stellen Sie die Fernbedienung 3 in den Ständer 4, 
wenn Sie sie nicht benutzen.

Batteriewechsel
  Hinweis
 ► Wenn die Batterie der Fernbedienung 3 erschöpft 
ist, blinkt die Signal-LED 1 zweimal kurz, sobald 
eine der Tasten A, B, C, oder D 2 gedrückt wird.

 ► Wenn die Batterie eines Empfängers 9 erschöpft 
ist, blinkt seine Signal-LED 0 zweimal kurz im 
Abstand von einer Minute. 

Das Gerät wird mit fünf Lithium-Knopfzellen 6 CR2032 
(im Lieferumfang enthalten und bereits in der Fernbe-
dienung 3 und in den Empfängern 9 eingesetzt) 
betrieben. Um eine Knopfzelle 6 zu wechseln, gehen 
Sie wie folgt vor:
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Fernbedienung
1.  Lösen Sie die Schraube z an der Batteriefachab-

deckung t mit einem Kreuzschlitzschraubendreher 
(siehe Abb. 2). 

1.

2.

Abb. 2

2.  Entfernen Sie die Batteriefachabdeckung t, indem 
Sie diese von der Fernbedienung 3 schieben (siehe 
Abb. 2).

3.  Entnehmen Sie die leere Knopfzelle 6 aus der 
Halterung im Batteriefach und setzen Sie eine neue 
Knopfzelle 6 ein.

4.  Schieben Sie den Batteriefachabdeckung t wieder 
auf die Fernbedienung 3, bis sie einrastet.
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5.  Befestigen Sie die Schraube z wieder mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher an der Batteriefachab-
deckung t.

Empfänger
1.  Lösen Sie die Schraube e an der Batteriefachabde-

ckung r mit einem Schraubenzieher (siehe Abb. 3).

2.

1.

RESET

Abb. 3

2.  Benutzen Sie das Entriegelungswerkzeug 5, um 
die Batteriefachabdeckung r zu entriegeln (siehe 
Abb. 3). Stecken Sie das Entriegelungswerkzeug 5  
in die Ausbuchtung an der Batteriefachabdeckung r  
und drehen Sie das Entriegelungswerkzeug 5 
gegen den Uhrzeigersinn, bis der Pfeil  über dem 
Symbol  (offen) steht (siehe Abb. 4). Nehmen Sie 
die Batteriefachabdeckung r ab.
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RESET

Abb. 4

3.  Entnehmen Sie die leere Knopfzelle 6 aus der 
Halterung im Batteriefach und setzten Sie eine neue 
Knopfzelle 6 ein.

4.  Setzen Sie die Batteriefachabdeckung r wieder 
ein. Achten Sie dabei darauf, dass der Pfeil über 
dem Symbol  (offen) steht. Stecken Sie das 
Entriegelungswerkzeug 5 in die Ausbuchtung an 
der Batteriefachabdeckung r und drehen Sie das 
Entriegelungswerkzeug 5 im Uhrzeigersinn, bis der 
Pfeil  über dem Symbol  (verschlossen) steht.

5.  Befestigen Sie die Schraube e wieder mit einem 
Schraubenzieher an Batteriefachabdeckung r.



SSF 4 A1 DE│AT│CH │ 73 ■

Wartung
Das Gerät ist wartungsfrei. Es sind keinerlei Wartungs-
arbeiten abgesehen vom Batteriewechsel am oder im 
Gerät durch den Benutzer vorgesehen. Wenden Sie sich 
bei Fehlfunktionen oder erkennbaren Schäden an die 
Service-Hotline (siehe Kapitel Service). 

Reinigung
 ACHTUNG!
 ► Es befinden sich keine zu reinigenden bzw. war-
tenden Teile im Inneren des Gerätes. Eindringende 
Feuchtigkeit kann zu einer Beschädigung des 
Gerätes führen.

 ► Verwenden Sie keine ätzenden, scheuernden oder 
lösungsmittelhaltigen Reinigungsmittel. Diese können 
die Oberflächen des Gerätes angreifen.

 ♦ Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit einem leicht 
feuchten Tuch und einem milden Spülmittel.

Lagerung bei Nichtbenutzung
 ♦ Lagern Sie das Gerät an einem trockenen und 

staubfreien Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.
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Fehlerbehebung
Bei Betätigen der Taste auf der Fernbedie-
nung ertönt kein Signal vom Empfänger.

 ♦ Möglicherweise ist die Fernbedienung 3 noch nicht 
mit dem Empfänger 9 synchronisiert. Synchronisie-
ren Sie die Fernbedienung 3 mit dem Empfänger 9, 
indem Sie den Empfänger 9 zurücksetzen (Reset):

 ♦ Drücken Sie mit einem dünnen, spitzen Gegenstand 
für ca. 3 Sekunden den Reset-Knopf  w an der 
Rückseite des Empfängers 9, um ihn zurückzuset-
zen. Die Signal-LED 0 des Empfängers 9 beginnt 
zu leuchten.

 ♦ Drücken Sie die entsprechende Taste 2 auf der 
Fernbedienung 3. Die Signal-LED 0 erlischt und 
der Empfänger 9 ist zurückgesetzt.

Die Reichweite ist reduziert.
 ♦ Metallkonstruktionen, Wände, Decken oder andere 

Geräte, die auf derselben Frequenz arbeiten, kön-
nen die Reichweite reduzieren. Bewegen Sie sich mit 
der Fernbedienung 3 in verschiedene Richtungen, 
während Sie die entsprechende Taste 2 mehrmals 
drücken, um den Empfänger 9 zu finden.
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  Hinweis
 ► Wenn Sie mit den oben genannten Schritten das 
Problem nicht lösen können, wenden Sie sich an die 
Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Entsorgung

Gerät entsorgen
 Das nebenstehende Symbol einer 

durchgestrichenen Mülltonne auf  Rädern 
zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 
2012/19/EU  unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende 

seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushalts-
müll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichte-
ten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbe-
trieben abgeben müssen. 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei.  
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein 
entsprechendes Altgerät an Ihren Händler zurückzu-
geben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten 
sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- und 
Elektronikgeräte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei 
Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne 
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dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in 
keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL bietet 
Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen 
und Märkten an.
Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren  Löschung verantwortlich, bevor 
Sie es zurückgeben.

 Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Batterien entsorgen
Batterien/Akkus sind als Sondermüll zu 
behandeln und müssen daher durch ent-
sprechende Stellen (Händler, Fachhändler, 
öffentliche  kommunale Stellen, gewerbliche 
Entsorgungsunternehmen) umweltgerecht 

entsorgt werden. Batterien/Akkus können giftige Schwer-
metalle enthalten. 

Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle 
mit Buchstaben unter dem Symbol: Cd = Cadmium, 
Hg = Quecksilber, Pb = Blei.
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Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie diese einer separaten 
Sammlung zu.
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 
zurück

Verpackung entsorgen
Die Verpackungs materialien sind nach 
umweltverträglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewählt und 
deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht 

mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den 
örtlich geltenden Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiedenen 
Verpackungsmaterialien und trennen Sie 
diese gegebenenfalls gesondert. Die 
Verpackungsmaterialien sind gekenn-

zeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier 
und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Spannungsversor-
gung 3,0 V   

Batterietyp Lithium-Knopfzelle CR2032

Funkfrequenz 433 MHz

maximale Sende-
leistung ≤ 16 dBm

Reichweite 30 m (Freifeld)

Betriebstemperatur 0 °C bis +40 °C

Lagertemperatur ‒5 °C bis +45 °C

Feuchtigkeit (keine 
Kondensation) ≤ 75 %

Abmessungen  
(B x H x T)

Fernbedienung:  
ca. 35 x 100 x 12 mm

Empfänger: 
 ca. 48 x 48 x 10 mm

Gewicht  
(inkl. Batterie)

Fernbedienung: ca. 28 g
Empfänger: ca. 15 g
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Vereinfachte UKCA-Konformitäts-
erklärung

Hiermit erklärt die Kompernaß Handels 
GmbH, dass der Funkanlagentyp 
Schlüsselfinder SSF 4 A1 der Funkgeräte-
verordnung 2017 und der Verordnung 
zur Beschränkung der Verwendung 

bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten 2012 entspricht.
Der vollständige Text der UKCA-Konformitätserklärung 
ist unter der folgenden  Internetadresse verfügbar: 
https://dl.kompernass.com/459561_DOC_UKCA.pdf

Vereinfachte  EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die Kompernaß Handels 
GmbH, dass der Funkanlagentyp 
Schlüsselfinder SSF 4 A1 der Richtlinie 
2014/53/EU und der Richtlinie 

2011/65/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden  Internetadresse verfügbar:  
https://dl.kompernass.com/459561_DOC.pdf
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Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum die-
ses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.  
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kas-
senbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, er-
halten Sie das reparierte oder ein neues Produkt zurück. 
Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemel-
det werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissenhaft 
geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produkttei-
le, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher 
als Verschleißteile angesehen werden können oder für 
Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schal-
ter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, 
nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine 
sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau 
einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, 
von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder 
vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher 
und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwendung 
und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt 
die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
währleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN) 459561_2307 als 
Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titel-
blatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.
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 Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware 
herunterladen.
Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 

(www.lidl-service.com) und können durch die Eingabe 
der Artikelnummer (IAN) 459561_2307  Ihre Bedie-
nungsanleitung öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. 
Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 459561_2307 
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Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die 
benannte Servicestelle.

Für den EU-Markt

  KOMPERNASS HANDELS GMBH 

BURGSTRASSE 21 

44867 BOCHUM 

DEUTSCHLAND 

www.kompernass.com

Für den GB-Markt

Lidl Great Britain Ltd 

Lidl House 14 Kingston Road 

Surbiton 

KT5 9NU



IAN 459561_2307

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Last Information Update · Stand van de informatie
Stand der Informationen: 
12 / 2023 · Ident.-No.: SSF4A1-102023-2


